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Abstrak Penelitian ini menyajikan sebuah analisa tentang kesulitan mahasiswa 
dalam melafalkan segmental phonemes Bahasa Inggris, terutama dalam kelas 
pronunciation. Partisipan dalam penelitian ini adalah 10 mahasiswa program 
studi Bahasa Inggris yang telah mengikuti perkuliahan prounciation practice.  
Penelitian ini menggunakan metode penelitian kualitatif. Data penelitian 
diperoleh melalui observasi, wawancara, dan rekaman suara mahasiswa. 
Rekaman suara mahasiswa kemudian dianalisa untuk memperoleh data 
mengapa mahasiswa mengalami kesulitan dalam mengucapkan beberapa 
segmental phonemes Bahasa Inggris. Berdasarkan dari analisa data, perbedaan 
segmental phonemes Bahasa Inggris dan Bahasa Indonesia menyebabkan 
mahasiswa mengalami kesulitan dalam melafalkan segmental phonemes Bahasa 
Inggris. 
 
Kata kunci: mahasiswa ESL, pronunciation, segmental phonemes 
 
Abstract This study is about an analysis of students’ difficulty in pronouncing 
English segmental phonemes, particularly in pronunciation class context. the 
participants of this study was ten students of English Department of Al Hikmah 
Teacher Institute which has accomplished pronounciation practice course. This 
study was qualitative research. The data were collected by observation, 
interviews and recording. Students’ recording was analyzed to get the data why 
they face difficulty in producing several English segmental phonemes. According 
to the data analysis, the differences segmental phonemes between English and 
Bahasa Indonesia causes students’ difficulty in pronouncing several English 
segmental phonemes. 
 
Keywords: ESL students, pronunciation, segmental phonemes 
 
Introduction 
Learning second/foreign language (L2), English on this case, is more complicated than 
learning mother tongue (L1). The students who are learning English as second language 
frequently many years to understand the second language itself. Since language involves 
receptive skills and productive skills, most students feel that mastering productive skill is 
more difficult than receptive skill. In learning English as productive skill, the students are 
not only required to enable apply the language in form of written form, but they are also 
demanded to be able to use the language in spoken way. Dealing with mastering spoken 
language, since the students are not living in natural English environment, they face 
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difficulties in getting exposure of the language itself. Furthermore, the students can not 
learn and master the native pronunciation and accent accurately (Richards & Scmidt, 2010). 
Mastering English pronunciation is one of the aspects to master spoken language. ESL 
learners who are learning English as spoken language have to do great effort to master this 
competence. Learners have to practise English as second language hard since the 
interference of the first language system becomes a barrier in mastering second language 
system, Brown (2000).The difference sound system between English and mother tongue 
(L1) becomes the main reason why every single learner is required to learn and practise 
English pronunciation hard. As stated by Goldsmith (1995), each language has different 
structure system. Consequently this different causes ESL learners face difficulty in learning 
English. ESL learners are not considered succesfully master English pronunciation when they 
are able to master the sound of single word in single time accurately, but they are 
considered master English pronunciation when they are able to practise it in a phrase or 
sentence accurately and consistently. 
The English pronunciation components are divided into segmental phonemes and 
suprasegmental phonemes. Segmental phonemes consist of vowel and consonant, 
suprasegmental phonemes, on the other side, has stress and intonation. In learning and 
practising English pronunciation, ESL learners are frequently failed in segmental 
components. The difference number of vocal and consonant sounds between English and 
mother tongue (L1) becomes the main factors of this difficulty. In other words, ESL learners 
are able to produce English sounds easily when they are also exist in their native (L1) sound 
system. When the sounds do not exist in their native (L1) they have to do great effort to 
practise pronouncing them accurately and consistently.   
From brief background above, therefore this study will focus on how ESL learners, on 
this context Indonesian students of English department master English pronunciation in 
term of learning and practising the segmental phonemes. Since ESL learners of Indonesia 
come from different cultures, a student must have different mother tongue from others. 
The difference sound system of mother tongue must bring variety difficulty in mastering 
English pronunciation, and it also determines the successful of learning English 
pronunciation. 
 
Pronunciation 
Children generally learn pronunciation from imitation and mimicry. They pronounce 
or produce single word from their surroundings or environment especially from their 
parents. They are able to articulate sound of words after they hear from their parents’ 
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articulation. They start to articulate sound of words which has short syllables. When they 
have grown up and their articulator capabilty is higher, they are able to pronounce longer 
words which have longer syllables. Children are able to pronounce clear sound of a word 
due to the fact that they copy a good sound quality of words from their environment 
(Kuhl, 1987). Their capability in imitating good quality sound is not only in term of 
copying consonant sounds but also copying clear vowel sounds. Therefore, this study will 
only consider the discussion of segmental phonemes of English as the salient components in 
mastering English pronunciation. 
1. Consonants  
Consonants and vowels in English pronunciation components are included  in 
segmental phonemes. According to (Roach, 1983), there are 44 sounds in the British 
English language sound system, which are 24 consonants and 12 vowels. In line (Kelly, 
2001) states that there are 24 consonants of English sound. the detail of consonant 
sounds including is given in Table 1. 
Table 1: English Consonants (Kelly, 2001) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Vowels 
Vowel sounds are all voiced. Vowels are produced when the airstream is voiced 
through the vibration of the vocal cords in the larynx, and then shaped using the tongue 
and the lips modify the overall shape of the mouth. The position of the tongue is a 
useful reference point for describing the differences between vowel sounds, and these 
are summarised in the following figure. 
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Figure 1: Diagram of English vowels (Kelly, 2001) 
In English sound, vowels has short vowel and long one. This vowel duration may 
bring difficulty for ESL learners of Indonesia, since in their language (L1), the duration of 
vowel does not change the meaning of word. In other words, in producing sounds, ESL 
learners face difficulty due to the difference number of vowel sounds between English 
(L2) and Indonesia (L1), and the duration of the vowel sounds themselves. 
Based on the quotations above, this study is going to investigate the difference 
between the segmental phonemes of English and those of Indonesian, particularly 
Indonesian students of English department in order to reveal the difficulty of most 
students of Indonesia in matering English pronunciation. 
 
Methods 
This study uses a descriptive qualitative as the method of research. It is qualitative 
since it tries to explain and describe and analyze data, which are displayed in the form of 
field-notes (observation, interviews, and recording). The findings of this study are 
presented not by tools of statistical procedures or other devices of quantification.  
This study was conducted at Al Hikmah Teacher Institute by involving 10 students of 
the second semester of English Department. The 10 students have already passed 
pronunciation practice I. In other words, they have already been taught the English sound 
system, particularly segmental phonemes. However, those students still have problems of 
the segmental phonemes itself. Therefore, this study tries to find why the students face 
troubles to pronounce the English sounds, particularly in segmental phonemes (consonant 
and vowel sounds). 
In collecting data, the 10 students were examined to read an English text loudly. 
When each of 10 students was reading, his utterances were recorded by a set of headset 
and laptop. In other words, each English word or sentence articulated by the students in 
this examination was recorded. Then, the sound from the participants recording were 
analyzed one by one to evaluate whether the sounds are correctly pronounced. 
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Findings and Discussion 
   The research question of this study is why Indonesia students, particularly English 
Department students of Al Hikmah Teacher Institute face problem in pronouncing English 
sounds. In order to reveal the question, the descriptions and analyses of the findings of this 
study are presented.  
1.  Consonants 
 Based on the findings, all 10 students face troubles in pronouncing several 
segmental phonemes either consonants or vowel sounds. This problem emerges since 
there is difference segmental phonemes between students’ own in Bahasa Indonesia and 
English (L2). The followings are the English consonant phonemes that are different from 
Bahasa Indonesia. 
/p/, /b/, /t/, /d/, /k/, /g/, /tʃ/, /dʒ/, /v/, /θ/, /ð/, /z/, /ʃ /, /ʒ/, /h/ 
The above consonant phonemes are analyzed using phonemic oppositions as 
follows. 
a. Phoneme /p/ in English 
The similiarity of English /p/ phonemes and Indonesia one is this sound appears in 
the beginning, middle, and end of the word. However the difference of this phonemes 
is it is aspirated in English phonemes while in Indonesia phonemes it is not aspirated. 
The English phoneme of /p/ is aspirated in all positions in a words except after ‘s’. This 
difference causes difficulty for Indonesia students in pronouncing English phonemes /p/ 
since they are accustomed to pronounce unaspirated /p/ in Indonesia phoneme. The 
following are the examples of the study above: 
                           Table 2: The examples of /p/ sounds 
English Indonesia 
Pan [p
h
æn] 
Compass [kʌm.pəs] 
Cap [kæp] 
Pagi [pagi] 
Umpan [umpan] 
Tetap [tetap] 
 
b. Phoneme /b/ in English 
The /b/ phonemes in English appears in the beginning, middle, and end of the 
words. The /b/ phonemes in Indonesia, however only comes out on the beginning of 
the word. In Bahasa Indonesia when a letter ‘b’ appears on the end of the word, it will 
be pronounced with /p/ rather than /b/ phoneme itself. This fact becomes the factor 
why the Indonesia student face difficulty in pronouncing /b/ sound, particularly at the 
end of the word. 
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c. Phoneme /t/ in English 
The cause of Indonesia students’ problem in pronouncing /t/ phonemes is similiar 
with pronouncing /p/ phonemes. They face difficulty in producing /t/ sounds since this 
phoneme is aspirated in English, whereas the students of Indonesia are accustomed to 
pronounce this phoneme without aspiration in Indonesia phoneme. The followings are 
the examples. 
                     Table 3: The examples of /t/ sounds 
English Indonesia 
Top [t
hɑːp ] 
Dentist [den.tɪst] 
Cut [kʌt] 
tetapi [tetapi] 
atas [atas] 
pekat [pekat] 
 
d. Phoneme /d/ in English 
Indonesia students’ problem in pronouncing English phonemes /d/ only occurs 
when the phonemes appears at the end of word. In Bahasa Indonesia, when ‘d’ letter 
appears at the end of word is pronounced /t/, while in English when ‘d’ word comes 
out at the end of word should be pronounced /d/. The followings are the examples of 
explanation above: 
                      Table 4: The examples of /d/ sounds 
English Indonesia 
day [deɪ] 
student [stjuː.dənt] 
bad [bæd] 
dasar [dasar] 
terhadap [terhadap] 
abad [abad] 
 
e. Phoneme /k/ in English 
There are two causes why Indonesia students face difficulty in pronouncing English 
/k/ phonemes. The first, Indonesia students are accustomed to pronounce Indonesia /k/ 
phonemes in unaspirated way, while it is aspirated in English phonemes. The second, 
when ‘k’ English letter comes at the end of word, it must be pronounced /k/. In Bahasa 
Indonesia, on the other hands, when ‘k’ letter emerged at the end of word, there are 
two differences in articulating it. It will be pronounced with phonemes /k/ without 
being released as in English or with a glottal stop /?/. 
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                   Table 5: The examples of /k/ sounds 
English Indonesia 
cat [kæt ] 
bracket [bræk.ɪt] 
brick [brɪk] 
kata [kata] 
pekat [pekat] 
kotak [kotak] 
 
f. Phoneme /g/ in English 
The ten students face trouble in pronouncing English /g/ phonemes since /g/ 
phoneme does not appear in Indonesia phonemes. When the phonemes /g/ comes out 
in the final position, it will be pronounced with /k/ or as a glottal stop /?/. 
                    Table 6: The examples of /g/ sounds 
English Indonesia 
game [geɪm] 
tiger [taɪ.gər] 
bag [bæg] 
garam [garam] 
bagi [bagi] 
budeg [budek] 
 
g. Phoneme /t∫/ in English, and phoneme /c/ in Bahasa Indonesia 
The ten students are not able to pronounce /t∫/ phoneme perfectly and fluency 
since they are accustomed to pronounce /c/ phoneme than this English phoneme /t∫/. 
These two phonemes are slightly similar. However, they are different in place of 
articulation. The phoneme /t∫/ in English is a voiceless palato-alveolar while the 
phoneme /c=t∫/ in Bahasa Indonesia is a voiceless palatal stop.  
                    Table 7: The examples of /tʃ/ sounds 
English Indonesia 
cheap [tʃiːp] 
teacher [tiː.tʃə r] 
teach [tiːtʃ] 
cinta [cinta] 
benci [benci] 
nothing 
 
h. Phoneme /dʒ/ in English, and /j/ in Bahasa Indonesia 
This phoneme /dʒ/ has similarity with phoneme /j/ in Bahasa Indonesia. 
Unfortunately, the similiarity between those two phonemes bring trouble to the ten 
students in pronouncing /dʒ/  phoneme. The phoneme /dʒ/  appears in three positions, 
they are in the beginning, in the middle, and at the end, but the Indonesia phoneme /j/ 
just appears in the beginning and in the middle. The phoneme /dʒ/  is pronounced 
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rounded but the /j/ in Bahasa Indonesia is not. In English, this phoneme /dʒ/  is voiced 
palate-alveolar, while /j/ in Indonesia is voiced palatal stop. This phoneme /dʒ/  in 
English is sometime represented by the latter ‘g’ that appears in the middle of the word, 
but the phoneme /j/ in Bahasa Indonesia is not. 
                    Table 8: The examples of /dʒ/ sounds 
English Indonesia 
jump [dʒʌmp] 
merger [mɜː.dʒə r] 
judge [dʒʌdʒ] 
jantung [jantung] 
manja [manja] 
nothing 
 
i. Phoneme /v/ in English. 
This phoneme /v/ brings a proble for Indonesia student since this phoneme does 
not exist in Bahasa Indonesia. When a letter ‘v’ appears in a word of Bahasa Indonesia, 
it is generally pronounced as /f/ rather than /v/ phoneme itself. 
j. Phonemes / / and /ð/ in English. 
Indonesia students, the ten students of English department on this context 
absolutely have a problem in pronouncing these phonemes. These phonemes appear in 
the beginning, in the middle, and at the end position. Unfortunately, Bahasa Indonesia 
does not have these two phonemes. Consequently, when the students face these 
phonemes, they tend to pronounce them as /t/, /d/, and /s/. 
                   Table 9: The examples of /θ/ sounds 
English Indonesia 
think [θɪŋk] 
mothing [nʌθ.ɪŋ] 
myth [mɪθ] 
nothing 
 
k. Phonemes /z/ in English. 
This phonemes /z/ does not give problem for students when the position is in the 
beginning and in the middle. The trouble comes when this phoneme appears at the end 
because the Indonesian /z/ does not appear in this position. 
l. Phoneme /∫/ in English 
Bahasa Indonesia has the phoneme /∫/ when it is represented with letter ‘sy’. This 
phoneme in Bahasa Indonesia only appear in the beginning and middle position. 
However, Indonesia students often pronounce letter ‘sy’ with phoneme /s/ rather than 
phoneme /∫/. In phoneme English, on the other hands, phonemes /∫/ is represented by 
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letters ‘ch, sh, -tion. This difference feature of phoneme and letter brings difficulty to 
students to learn this phoneme. 
                  Table 10: The examples of /ʃ/ sounds 
English Indonesia 
shop [ʃɑːp] 
mention [men. t  ʃ ə n] 
Push [pʊʃ] 
Syarat [sarat] 
Bersyukur [sukur] 
Nothing  
 
m. The phoneme /ʒ/ in English. 
This phonemes causes difficulty to ten students since this phoneme does not exist 
in Bahasa Indonesia. The complexity of place of articulation of this phoneme, it is the 
palato-alveolar brings confusing for students. As a result, the students of Indonesia tend 
to pronounce this phoneme with /z/ or /s/ rather than the phoneme /ʒ/ itself. 
                     Table 11: The examples of /ʒ/ sounds 
English Indonesia 
measure [meʒ.ə r ] 
treasure [treʒ.ə r ] 
nothing 
 
n. The phoneme /h/ in English 
This phoneme /h/ in English does not bring big problem to the students since it has 
similarity with the phoneme /h/ in Bahasa Indonesia. This phoneme will disturb the 
students when it should be pronounce silent completely as in ‘honour’, honesty’, ‘hour’, 
etc. 
 
2. Vowels 
a. Phonemes /u/ in English 
There is no greater difference between phonemes /u/ in English and in Bahasa 
Indonesia. The English phoneme has long /u/ and short /u/ but Bahasa Indonesia does 
not. This silght difference sometimes make the students pronounce all phoneme /u/ with 
short sound. 
b. Phoneme /æ/ in English 
Ten students of English Department face difficulty in pronouncing this phoneme 
since it does not exist in Bahasa Indonesia phoneme. Consequently, the students usually 
this phoneme with /e/ sound. 
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                    Table 12: The examples of /æ/ sounds 
English Indonesia 
abstract [æbstrækt] 
cap [kæp] 
nothing 
 
Conclusion 
The findings of the study have clearly shown that there are similarities and differences 
between English segmental phonemes and Indonesia one. The differences of segmental 
phonemes between these two languages cause difficulty for students to pronounce several 
English phonemes. According to the analysis of the difference between these two 
languages, there are three aspects of difference. The first is the phoneme which is exist in 
English, but it does not exist in Bahasa Indonesia. The second is that the aspirated phoneme 
which exist in English, but it does not appear in Bahasa Indonesia. The third aspect is that 
the spelling of English words. 
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